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متنی ایجاد روابط بینامتنی شعراي خراسان  ان از محافل ادبی ازجمله عوامل برونپهلوي و حمایت حاکم
هاي واژه،  متنی بیشتر از نوع نفی جزئی  بوده و در سویه با معلقات است و این تأثیرپذیري از بعد درون

  .ساختار و مضمون مشهود است
 

  .، محافل ادبیجزئیبینامتنی، اشعار عربی خراسان، معلقّات، نفی  :کلید واژه ها
  

  لۀ پژوهشمقدمه و بیان مسأ .1
 6م تا اواخر سدة  9/ ق 3ادبیات خراسان در معنی خاص، ادبیاتی است که از میانۀ سدة 

النهر، و حتى ري و هند پدید آمد این  م، بیشتر در خراسان بزرگ، سیستان، ماوراء 12/ق
، غزنویان و سلجوقیان تا اواخر عصر از نظر سیاسی، مقارن با حکومتهاي صفاریان، سامانیان

  .ق است 6قرن 
خراسان در میان ولایات مختلف ایران، از موقعیت والائی ذکر این نکته ضروري است که 

برخوردار بوده است و در طی این دو قرن زبان  در ادب عربی در طی قرون چهارم و پنجم،
زبان عربی شعر عربی نیز  عربی، زبان رسمی سرزمین خراسان بزرگ شده بود، با گسترش

 طلایی در این سرزمین چنان رشد و گسترش یافت که میتوان این دو قرن را به مثابه دوران
به گونه اي که این سرزمین پهناور با شرایط . شعر عربی در خراسان به شمار آورد و مهم

از سایر  در این عصر به وجود آمده بود، مجمع ادبا و شعراي زیادي علمی و ادبی خوبی که
از حیث پیچیدگی و کاربرد  5و  4آثار شعراي خراسان درقرن . بلاد اسلامی شده بود

زیرا، علاوه بر  اصطلاحات بلاغی به پایه شعرایی چون متنبی، أبوتمام و غیره نمی رسد؛
آنکه عربی زبان دوم این گروه بشمار میآمد، غالب شعرا یا از طبقه علما و فقها بودند که از 

نن شعر می سرودند و یا از دیگر طبقات جامعه که شعر و نویسندگی حرفه دوم تف روي
در میراث ادب عربی، . با این حال، خالی از نو آوري نبود آنان محسوب می گشت؛ ولی

سخنان و روایات بسیاري درباره خراسان و مردم آن آمده است که از طریق آن می توان به 
آن دیار در تاریخ اسلام و همچنین صفاتی که به اهمیت تاریخی خراسان و نقش مردم 

  . خراسان منسوب بوده است، پی برد
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سراي خطۀ خراسان و  ترین دورة ظهور شعراي عربی توان مهم هاي چهارم و پنجم را می قرن
علت عمدة این رواج روزافزون، تشویق . ها به زبان عربی برشمرد رواج شعرسرایی آن

بت به شعرا و نویسندگان و حمایت آنان از ادبیات و شعر عربی سابقۀ شاهان ایرانی نس بی
هاي بانفوذي همچون میکال در نیشابور است ، حضور خاندان)356/ 1: 1332صفا، (
در این . دادندکه شاعران را زیر چتر حمایت خویش قرار می) 440ـ407/ 4: 1983الثعالبی، (

: 1350تویسرکانی، (علوم دینی رواج داشت گویی در میان اهالی خراسان، از راه  زمان عربی
متوفی (ترین ویژگی اشعار عربی این خطه را که به همت ابوالحسن باخرزي  برجسته). 164

توان تأثیرپذیري  است، می آوري شده در کتاب دمیۀ القصر وعصرة أهل العصر جمع) م1075
همین علت در این مقاله  به). 687/ 1: 1333براون، (مستقیم از الگوهاي پیشین ادبی دانست 

تلاش شده است تا تعدادي از ابیات برخی از شاعران بزرگ این خطه پهناور نظیر؛ 
ابوالحسن باخزري، ابو محمد سراجی، محمد بن علی سرخسی، ابوالحسن علی بن احمد 
زاوه اي، محمد بن حسن زوزنی، ابونصر بن علی، ابوالحسن بلخی، علی بن حسن قهستانی 

  .سی گردد تا از این طریق ابعاد و زوایاي موضوع فوق روشن شودبا دقت برر
  

  مسأله بیان .1- 1
بانوي  ژولیا کریستواکه بیانگر روابط بین متون است توسط  1اصطلاح بینامتنی

و بر این اصل استوار است  ابداع شد 1966در سال  فیلسوف، روانکاو و رمان نویس بلغاري
هاي چه هست، بینامتن است که از متن نیست؛ بلکه آن طور مطلق مستقل متنی به هیچ«که 
» یابد هاي دیگر هویت میشمار دیگري تشکیل شده و تنها از طریق ارتباط با متن بی
تراز با اصطلاحاتی  این پدیدة لغوي که در بلاغت سنتی، هم). 131: 1990الغذامی، (

داراي سه رکن ، )42 :2001عزام، (همچون اقتباس، تضمین، تناقض و سرقت ادبی است 
این سه رکن، ). 168: 2003جمعه، (اساسیِ متن حاضر، متن غایب و روابط بینامتنی است 

یکی از  'بینا'پیشوند  .آورد زمینۀ پیدایش انواع بینامتنی جزئی، متوازي و کلی را فراهم می
                                                                                                     

1 Intertextuality 
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ي شود که خود بیانگر تحول در فضا هاي اخیر محسوب می ترین پیشوندها در دهه رایج
» بینا«هاي زیادي با پیشوند  واژه. فکري و تحقیقاتی دانشگاهها و جوامع گوناگون است

هایی همچون  ساخته شده است که پرداختن به همه ي آنها نیاز به مبحثی مستقل دارد، واژه
با افزوده شدن بینا به متنیت، متن دیگر  .دهایی از آنها هستن اي و بینافرهنگی نمونه بینا رشته

گیرد بلکه در پرتو ارتباط با متن هاي دیگر  ورت منفرد و مجزا مورد بررسی قرار نمیبه ص
  .مورد توجه واقع می شود

ها و آثار مثبت متون دیگر بر یک متن است؛  ترین هدفی که بینامتنیت دارد، کشف نشانه مهم
ت، چرا که بینامتنیت مطالعه و بررسی روابط موجود میان متن حاضر و متون دیگر اس

با نگاهی به آثار . رساند تر و فهم بهتر یک متن یاري می که خواننده را در درك عمیق بطوري
توان دریافت که ادبا از میراث کهن به ویژه میراث دینی، بهره فراوانی برده، و از آن  ادبی می

 قرآن کریم در رأس میراث دینی قرار دارد که. اند مرجعی غنی براي آثار ادبی خود ساخته
توان آن را به عنوان منبعی کامل دانست، که ادبا در تمام دوران نه فقط در  در حقیقت می

  .اند ادبیات عربی بلکه در ادبیات جوامع اسلامی از آن متأثر گشته
دهد که  هاي چهارم و پنجم نشان می سراي خراسان در قرن بررسی اشعار شعراي عربی

که با بررسی واژگان، ساختار  طوري است؛ به وده شدهتأثیر معلقّات سر ها تحت تعدادي از آن
تحقق این مهم که . ها را با معلقّات کشف نمود توان روابط بینامتن آن و مضمون هریک می

تحلیلی به -نگارندگان را بر آن داشت با تکیه بر روش توصیفیهدف پژوهش حاضر است 
ن چگونگی و میزان تأثیرپذیري متنی این بینامتنی و بیا متنی و درون بررسی عوامل برون

  .شعراي خراسان از معلقات بپردازند
  
  هاي پژوهش پرسش.2- 1

  متنی بینامتنی شعر شعراي خراسان با معلقات چیست؟  ترین عوامل برون مهم -
  ترین نوع بینامتنی در شعر این شعرا کدام است؟ برجسته -

  هاي پژوهش فرضیه. 3- 1



 79 ...هاي چهارم و  راسان در قرنبینامتنی اشعار عربی خ

 اسلام، بینامتنی شعر شعراي خراسان با معلقات، ظهورمتنی   ترین عوامل برون مهم -
 حاکمان حمایت و پهلوي خط جاي به عربی خط جایگزینی خراسانیان، با ها عرب آمیزش

  .ادبی است محافل از
  .ترین نوع بینامتنی در شعر این شعرا، نفی جزئی است برجسته -

  پیشینۀ پژوهش. 4- 1
است که در زیر به برخی  موردنظر انجام شدههایی در ارتباط با بحث  تاکنون پژوهش

  :شود ها اشاره می از آن
به » نهایۀ العصر الأموي یالشعر فی خراسان من الفتح إل«در کتاب ) م2001(عطوان 

بررسی عواملی که تأثیر مستقیم در رشد شعرسرایی به زبان عربی در خراسان بزرگ داشت، 
در مقالۀ ) ش1388(پارسا . معرفی نمود ترین شعراي این دوره را نیز پرداخت و مهم

به تأثیرپذیري واژگانی و » بررسی میزان تأثیرپذیري منوچهري دامغانی از معلقه امرؤالقیس«
محتوایی شعر منوچهري از معلقۀ امروالقیس پرداخت و نظري به انواع بینامتنی در شعر وي 

به بررسی » غزل فارسیتأثیر فرهنگ عربی در «در مقالۀ ) ش1389(الرسول  ابن. داشت
هاي غزل فارسی در چند بخش ازجمله خاستگاه، قالب، مضامین و تحول آن  ویژگی

نجاریان . هاي تأثیرپذیري آن را از زبان و ادبیات و فرهنگ عربی بیان نمود پرداخت و جنبه
به ابعاد تأثیرپذیري » تأثیرپذیري اشعار لامعی از معلقۀ امروالقیس«در مقالۀ ) ش1390(
بوالحسن لامعی گرگانی، شاعر مشهور دورة غزنوي، از امروالقیس پرداخت و این ا

نامۀ  در پایان) ش1391(حسینی . تأثیرپذیري را در ساختار و مضمون و تصویر بررسی نمود
به بررسی اشعار عربی خطۀ » مدح در شعر شعراي خراسان از خلال دمیه القصر باخرزي«

عنوان  سرایی به است، پرداخت و موضوع مدیحه شده  وريآ القصر جمع خراسان که در دمیه
فدوي و . ترین موضوعات شعري آن دوران را در این اشعار مورد بررسی قرار داد مهم

ها،  به بررسی واژه» تأثیرپذیري سنایی غزنوي از ادبیات عربی«در مقالۀ ) ش1396(دیگران 
ند و انواع بینامتنی شعر سنایی با ها و نمادهاي فرهنگ عربی در شعر سنایی پرداخت ترکیب

آبادي  زاده و عرب یوسف غلامعلی. شعر ابونواس و متنبی را مورد بررسی قرار دادند
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 خلال و سجستان بخراسان العربی الشعر فی الإیرانیۀ الثقافۀ مظاهر«در مقاله ) ش1397(
رهنگ ایرانی در  به صورت کلی مظاهر و رویکردهاي ف . »الهجریین الخامس و الرابع القرنین

اشعار عربی قرون چهارم و پنجم را در خراسان و سیستان بررسی نموده اند و به طور ویژه 
: در مقاله اي دیگر تحت عنوان) 1397(زاده  غلامعلی. و جزیی به خراسان نپرداخته اند

ن توظیف الاقتباس و التضمین فی الادب العربی بخراسان خلال القرنین الرابع و الخامس م«
نیز بسان تحقیق پیشین تلاش کرده تا با نگاهی کلی جهت آشنایی خوانندگان به » الهجره

  . موضوع نگاه نماید
گرفته در مجلات و مقالات معتبر، موضوع این  هاي صورت با واکاوي در میان پژوهش
رو، بررسی علل و عوامل بینامتنی اشعار شعراي  از این. جستار در پژوهشی یافت نشد

با معلقات و همچنین بیان چگونگی و میزان این تأثیرپذیري و تبیین و تفسیر روابط  خراسان
ترین عواملی است که نگارندگان را به نگارش جستار حاضر بینامتنی این دو متن، از مهم

  .است رهنمون ساخته
  
  ضرورت و اهمیت تحقیق. 5 – 1
از آنجا که بینامتنیت اندیشیدن در اندیشه هاي دیگران، به رسمیت شناختن حضور دیگري   

متن، قایل شدن به وجود تکثر و رد تک گویی است و نیز یکی از ابزارهاي مهم و اساس 
در تحلیل متون ادبی و حتی تاریخی است، بنابراین تحقیق و پژوهش در متون کهن امري 

بدین طریق ابعاد و زوایاي پنهان کاربرد آگاهانه متنی در متن  ضروري به نظر می رسد تا
دیگري به درستی بررسی گردد و حتی نحوه بهره گیري نویسنده از آثار پیشین هم مشخص 

  .شود
  روش انجام تحقیق . 6 -  1

روش انجام پژوهش ادبی و تاریخی مبتنی بر توصیف و تحلیل است که تلاش می شود 
  . معتبر  تحقیقی علمی ارائه گرددبا استناد به منابع 
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  بحث و بررسی. 2
  چارچوب نظري. 1- 2

پردازان معاصر بر این باورند که هر متنی، فاقد هرگونه معناي مستقل است؛ لذا  نظریه
» نامندپردازان اکنون آن را بینامتنیت می متون درواقع متشکل از همان چیزي است که نظریه«
اي است از متون گذشته یا معاصر؛ هر متن، زاییده«براساس این نظریه ). 5: 1380یزدانجو، (
ها از میان رفته و اي از متون متعددي است که مرزهاي آناي که متن تازه، خلاصهگونه به

گذار  عنوان بنیان به 2کریستوا ژولیا). 29:  2001عزام، (» است اي پیدا کردهسبک و سیاق تازه
ها است که صرفا جهت قول منزلۀ معرقّی از نقل هر متن به«نظریۀ بینامتنیت، معتقد است 

در نقد معاصر عربی، استقبال ). 44: 1381(» آید سازي دیگر متون پدید میجذب و دگرگون
 نظیري از این نظریه صورت پذیرفت و با تفکیک اصطلاحات مشابه این حوزه همچون بی
قاسم، (» اشاره و اقتباس تلمیح، تضمین، النصوص، تداخل النصوصیه، التناصیه، التناص،«

در همین . شد هاي بینامتنی در ادبیات عربی برداشته ، گامی بزرگ در پژوهش)142: 1982
سازي روابط بینامتنی میان متن حاضر  قوانین و معیارهایی جهت تبیین و برجسته«راستا نیز 

  ).253: 1985بنیس، (» دو غایب، وضع ش
حاضر یا تأثیرپذیرفته؛ متن غایب یا  متن«: بینامتنی بر سه رکن اساسی استوار است

). 560: 2003حسنی، (» تأثیرگذار؛ و روابط بینامتنی که بیانگر نحوة تعامل متن حاضر است
ر آن ـ نفی جزئی که د1: شدة آن را درك نمود در تبیین بینامتنی باید سه معیار پذیرفته

که متن حاضر، ادامۀ متن غایب  طوري یابد؛ به جزئی از متن غایب، در متن حاضر نمود می«
ترین در این نوع که سطحی). 116: 2002عزام، (» است و در آن کمتر شاهد نوآوري هستیم

                                                                                                     
٢ Julia Kristeva  
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تواند یک حرف، یک کلمه یا یک استفادة مؤلف از متن غایب می«نوع روابط بینامتنی است، 
متن غایب «ـ نفی متوازي که در آن، 2). 306: 1388میرزایی و واحدي، ( »جمله باشد

کند؛ اما با اندکی نوآوري  یابد که جوهرة آن تغییري نمی اي در متن حاضر نمود میگونه به
در این . ـ نفی کلی که بالاترین سطح بینامتنی است3). 55: 2000الموسی، (» همراه است

طور ناخودآگاه در  اي که بهگونه شود، بهور کامل بازآفرینی میط متن غایب به«نوع بینامتنی، 
  ).37: 2005وعداالله، (» رودکار می خلاف معناي متن غایب به

نخست . بندي نمود توان بینامتنی را در وجوه مختلفی دسته از زوایاي دیگر نیز می
غیرمستقیم که  بینامتنی مستقیم که شامل سرقت، اقتباس، تضمین و أخذ است و بینامتنی«

بینامتنی «همچنین ). 158: 2003جمعه، (» شامل مجاز، تلمیح، کنایه، تلویح و رمز است
درونی که شامل رابطۀ بین اجزاي مختلف یک متن از مؤلف با متون دیگر از همان مؤلف 
است و بینامتنی بیرونی که شامل رابطۀ یک متن از مؤلف با متون دیگر از دیگر 

نوایی است که در آن  نوع دیگر بینامتنی، بینامتنی هم). 23: 1998ان، کیو(» هاست مؤلف
» شود گونه که هست یا با اندکی تغییر و اختلاف، تکرار میقسمتی از متن همان«
: 2007جابر، (توان به بینامتنی آگاهانه و ناآگاهانه  از دیگر انواع بینامتنی نیز می). 23:همان(

  .اشاره کرد) 359: 2006مجاهد، (همگون و بینامتنی همگون و نا) 1082
  
  متنی بینامتنی شعر عربی خراسان با معلقات عوامل برون. 2- 2 

عوامل تاریخی مختلفی در گرایش شعراي خراسان به زبان عربی و در نتیجه، ایجاد 
  :جمله اند؛ از آنرابطۀ بینامتنی با معلقات دخالت داشته

تر اسلام در  ورود مسلمانان به خراسان موجب گسترش سریع: ظهور دین مبین اسلام -
ها در ایران فقط در پایتخت متمرکز نشدند؛ بلکه در سرتاسر این خطه  عرب. ها شد میان آن

نزدیکی بین دو عنصر غالب و مغلوب موجب «. ویژه در خراسان پراکنده بودند کهن و به
ها در  عرب). 28: 1390رویش و تبارکی، پ(» شیوع سریع اسلام در میان خراسانیان گردید

: 1354دنت، (هاي بسیار مواجه نشدند  خراسان مانند اقصی نقاط ایران خیلی با مخالفت
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ها و فاتحان  ، درنتیجه مردم به دین اسلام گرویدند و یک نوع آمیزش فرهنگی میان آن)170
که بعدها خراسانیان  این امر سبب گردید). 1/548: 1981ابن خلدون، (غالب به وجود آمد 

) 63: 1991ندا، (ها در تمدن اسلامی و پیشرفت علوم اسلامی نقش ایفا کنند  همراه با عرب
. و علاقۀ زیادي نسبت به پذیرفتن آیین اسلام و آشنایی با کلام وحی از خود نشان دهند

سط هدف تبلیغات اسلام تو«که  هاي مورخان است مبنی بر این دلیل این مدعا، یادداشت
» است هاي اهالی خراسان از همان آغاز، مطابقت داشته ها در منطقۀ خراسان، با خواسته عرب

همین جهت مسلمانان خراسان، هر کتاب غیر از قرآن و هر زبانی  به). 1/58: 1373اشپولر، (
رفته زبان فارسی متروك شود  این امر باعث شد رفته. دانستند غیر از زبان عربی را بیهوده می

؛ 100: 1392اسماعیلی و دیگران، (اهالی خراسان به فراگرفتن زبان عربی اهتمام ورزند و 
  ).7: 1386حدیدي، 

صورت پیوسته تا کمتر از دو قرن  ها به لشکرکشی عرب: ها با خراسانیانآمیزش عرب -
در مناطق مختلف خراسان ادامه یافت و در نهایت، خراسان تحت سیطرة حاکمان عرب 

ها در خراسان باعث  مدت زمان طولانی حضور عرب). 135/ 1: 1332صفا، (قرار گرفت 
همراه اطرافیانشان در مناطق  جایی و اسکان هزاران نفر از لشکریان به ها با جابه شد آن

مختلف خراسان، با اهالی خراسان آمیزش نمایند و زمینه را براي پذیرش اسلام توسط 
این راهکار در ). 20: 1397آبادي،  ه و عرب یوسفزاد غلامعلی(خراسانیان هموار سازند 

  .ها مؤثر بود جلب و جذب مردم خراسان به آمیزش با عرب
نشینان عرب  فتح خراسان و دستیابی بادیه : جاي خط پهلوي جایگزینی خط عربی به -

ها به سمت خراسان  هاي مختلف را براي مهاجرت آن بر مناطق حاصلخیز و آباد، انگیزه
جا که خط پهلوي  از آن). 4/31: 1363؛ فراي، 254: 1361قمی، (خت فراهم سا

تر بود؛ و از  نسبت خط پهلوي گویاتر و آسان هاي فراوانی داشت و خط عربی به  نارسایی
ها و  رفت و مکاتبات میان آن روز رو به افزایش می دیگرسو تعداد مهاجرین نیز روزبه

؛ لذا این شرایط ایجاب )107: 1350ویسرکانی، ت(خراسانیان با خط پهلوي بسیار سخت بود 
ها براساس خطی جدید که خط بیشتر کشورهاي اسلامی بود، انجام  کرد که مکاتبات آن می
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یک «توان به این نکته اشاره کرد که در این خط،  ازجمله نارسایی خط پهلوي می. شود
یک حرف وجود  حرف، صداهاي بسیاري داشت؛ براي جیم جامده و سائله و دال، تنها

اي  بر این، گاهی کلمه علاوه. شد داشت و براي نون، واو و راء نیز از یک حرف استفاده می
  ).14: 1997ابن الندیم، (» خواندند نوشتند و به شکلی دیگر می را به شکلی می

هاي خراسان از رموز  عرب: هاي حکومتی به زبان عربیتأکید بر نگارش نامه -
ها و زبان  هاي محلی را با متصدیان آن ناگزیر دیوان«عی نداشتند؛ لذا تشکیلات دیوانی اطلا

با وجود این ). 11: 1379زاده و چهرازي،  صحبت(» و دفاتري که متداول بود برجاي نهادند
هاي مختلف، شیوة  ها تا تشکیل زمینه از مکاتیب دیوانی و اخوانی و کیفیت نگارش آن«

در خراسان، دفتر استیفا و ). 122: 1378واحد، (» ستا شده نگارش فارسی کهن اعمال می
و ناگزیر بایستی مکاتبات به خط ) 236: 1369بهار، (حساب دیوانی به زبان پهلوي بود 

ها به رموز کار دبیري آشنا  پهلوي، فراوان و در دسترس نویسندگان باشد تا بتوانند از آن
ست و آثاري که تا زمان ابن مقفع اصطلاحات فارسی که به زبان عربی بوده و ه«. گردند

» است، خود بر این امر گواهی روشن است بلکه پس از آن از پهلوي به عربی درآمده
هاي حکومتی، راه  استفادة خراسانیان از خط عربی در نگارش نامه). 41: 1349پژوه،  دانش(

ارگرفتن زبان ک به«که  آموختند هموار ساخت؛ ضمن این ایرانیانی را که فرهنگ عربی را می
ابن عبد ربه، (» ها را آسان کرد هاي عربی، اثرپذیري از آن عربی در آثار ادبی و مطالعۀ کتاب

   )137: 1397غلامعلی زاده، بهار و تابستان و  212: 1986
در همین زمینه حضور ایرانیان در بغداد و محافل عربی و بازگشت آنان به خراسان  -

   )135: 1397زاده، بهار و تابستان  غلامعلی(. هم تأثیر گذار بود
مردم خراسان با مطالعۀ عمیق زبان عربی، : هاخانه آموزش زبان عربی در مکتب -

محمدي، (کنند  ها نیز به آن اعتراف می خدمات شایانی به این زبان کردند؛ خدماتی که عرب
وزش زبان بسیاري از علماي بزرگ صرف و نحو به آم). 268: 1359؛ مطهري، 67: 1384

کردند با آموزش این زبان، در توسعۀ  ها اهتمام ورزیدند و تلاش می خانه عربی در مکتب
  .باشند زبان اسلام نقش شایانی داشته
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خراسانیان ادبیات جدیدي در قالب «با وجودي که : حمایت حاکمان از محافل ادبی -
آذرنوش، (» انیان باقی ماندزبان فارسی پدید آوردند، تأثیر زبان عربی بر واژگان و خط ایر

دانان، قدرت نویسندگی خراسانیان را نسبت به  رو بسیاري از تاریخ ؛ از این)79: 1377
دانند و آن را شرط وزارت خراسانیان  تر می هایی که فصحات زبانی داشتند، برجسته عرب
نموده و طور جدي از چنین فضایی استقبال  حاکمان به). 1/167: 1991امین، (شمرند  برمی

اي از خزانۀ دربار  ؛ لذا هزینه)522: 1984ضیف، (دانستند  آن را مایۀ مباهات دربار خود می
در نهایت، اقتباس و . گرفتند براي برگزاري محافل ادبی و مناظرات علمی و ادبی درنظر می

  )108: 1397غلامعلی زاده، . (تضمین ساختار اصلی این مسائل را تشکیل می داد
نیز نقل آئین و رسوم ایرانیان همچون مهرگان و نوروز براي مسلمانان باعث از سویی  -

غلامعلی زاده، (. شد تا عربی را فراگیرند و بدین طریق هویت ایران زمین را حفظ نمایند
  .و این مسئله در خراسان هم مهم بود )138: 1397بهار و تابستان 

با اهمیت بود که ایرانیان بدان همت تأکید بر مهارت فردي در نقل زبان عربی بسیار  -
  )141: همان. (گماشتند

  
  متنی بینامتنی شعر عربی خراسان با معلقات عوامل درون. 3- 2

بخشی از دلایل تأثیرپذیري شعر عربی خراسان از معلقات به حوزة واژگان، ساختار و 
هستند که هم مشابهت دادن تأثیر و تأثر، ابیاتی  بهترین ابیات براي نشان. گردد مضمون برمی

در زیر به برخی از این ابیات اشاره . ها آشکار باشد واژگانی و هم مشابهت مضمونی در آن
 در این بخش از متن تأثیرگذار به متن غایب و از متن تأثیرپذیر به متن حاضر و از. شود می

  . شودانتقال واژه و مضمون از متن غایب به متن حاضر، به روابط بینامتنی تعبیر می
  

  بینامتنی واژگانی. 1- 3- 2
است که کمترین  اي از متن غایب استفاده شدهگونه بهدر برخی از اشعار عربی خراسان 

به کار  گسترده سطحی در این اشعار، واژگان معلقات در. تغییر در واژگان آن ایجاد شود
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ستاي طریق مقصود شاعر در را یادآوري شود تا بدین ها رفته و معانی عمیق آن
کند که با  اي، پیرمردي را هجو می باخرزي در قصیده. تصویرپردازي کلی قصیده بیان شود

قامت تنومندش در جایگاه امام جماعت ایستاده و مردم در پشت سر او اقتدا 
خواند که  قدر نمازش را طولانی می امام آن) 135: 1397غلامعلی زاده، زمستان .(کنند می

دهد  رود و باخرزي که یکی از آنان بوده، عنان از کف می سر می بهحوصلۀ دیگر نمازگزاران 
  :گوید و با پیوند واژگانی مستقیم با معلقۀ امروالقیس چنین می

لبـِهِی بص طَّـ ا تـَمـ ازا وناَء بکِلکـلِ    فقلُـت لـَه لمَـَّـ   وأَردف أعـجـ
ویِـلُ  َّهـا الشَّیـخُ الطَّـ  ألاَ أیَـ

لاتـُهص  
      لمَ یکـنِ التَّسلیـم منـک بأِمَثلَِأَ  

/ 2:  1414الباخرزي، (        
1058(   

بیت نخست و بخش اعظم بیت دوم برگرفته از معلقۀ امرؤالقیس است که در وصف 
شاعر شب را به شتري . است شدن این صحنه سروده شده شب و چیرگی سیاهی و طولانی

تر  ترتیب عریض سازد و بدینخمیازه، سرینش را از سینه دور میکند که به هنگام  مانند می
خواهد که تمام شود تا صبح فرا برسد، هر چند صبح هم وي از آن شب می. نماید جلوه می

  :برتري چندانی بر شب ندارد
  

لبـِهِی بص طَّـ ا تـَمـ ازا وناَء بکِلکـلِ    فقلُـت لـَه لمَـَّـ   وأَردف أعـجـ
ا اللَّیـلُ الطَّویِلُ ألاَألاَ  هـ  أیَـ

  یانجلـ
بصِبحٍ ومـاَ الاصباح منـک      

  بأِمَثـَلِ
)32:  1426الشنقیطی، (            

  
هاي متن در خصوص رابطۀ بینامتنی ابیات باخرزي باید گفت که وي با کاربرد واژه

همانطور که آشکار است، . است غایب در متن حاضر سبب ایجاد بینامتنی واژگانی شده
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است؛  موضوع دو متن کاملا متفاوت است؛ امرؤالقیس این دو بیت را در وصف شب سروده
براساس . پردازد که باخرزي با استفاده از واژگان متن غایب، به هجو امام پیر می آن حال

، رابطۀ بینامتنی این دو متن، از نوع نفی کلیّ است؛ زیرا باخرزي در این ابیات قوانین بینامتنی
: 1986تودوروف، (» آید بودنِ تعبیر در شعر، نکتۀ اساسی آن به حساب می هدف«داند که  می
طور ناخودآگاه در  متن غایب را بازآفرینی نماید و متن حاضر را بهکند  ؛ لذا تلاش می)25

  .کار ببرد غایب بهخلاف معناي متن 
ابومحمد سزاجی توان به بیت زیر از غزل  نمونۀ دیگر از اشعار عربی خراسان می

هنگام جدایی دعوت  شاعر در این بیت معشوق خود را به شکیبایی و صبر به. اشاره کرد
  :دارد چاك کردن برحذرمی قراري و گریبان نماید و او را از بی می

  
لـَـی بـعُــد واصـبـِــرْ د ولا تـَهـلک    يعـ   أسَـیً و تجَلَّـ

)1052/ 2: الباخرزي(             
  

مندي  جاکه شاعر گله آن. طور مستقیم متأثر از واژگان معلقۀ طرفه است این ابیات به
هاي دیار  هنگام ایستادن بر خرابه خواهند به کند که از او می خود را از همسفرانش مطرح می

  :یار، گریه و شیون سر ندهد و شکیبایی پیشه نماید
  

ا صحبـِ  یعل یوقـُوفـًا بهِـ
  لَّدوتجَ أسَـی یقوُلوُنَ لاتهَلک    مطیهـم

)24:  1426الشنقیطی، (            
  

در خصوص رابطۀ بینامتنی غزل سزاجی با معلقۀ طرفه باید گفت شاعر براي بیان 
هاي متن غایب و همچنین تکرار مضمون و جدایی از محبوبه با تکرار واژههنگام  اندوه به
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است؛ لذا ابتکار  ترین نوع رابطۀ بینامتنی یعنی نفی جزئی را انتخاب نموده هدف آن، سطحی
  .چندانی در این نوع بینامتنی در متن حاضر مشهود نیست

  
  
  

. ی سرخسی اشاره کردتوان به محمد بن عل سراي خراسان می از دیگر شعراي عربی
الملک سرود، به رسم شعراي دوران جاهلی به توصیف  اي که در مدح نظام وي در قصیده

  :کند فامی آن را به رشتۀ سرخ زعفران تشبیه می پردازد و سرخ شراب و رنگ و لعاب آن می
  

  یهب أَلا یلنَاَ ف یقوُلُ ابنُ کلثوُم    مشعَشۀًَ صفراَء کالحص مثلمَا
)838/ 2: الباخرزي(           

  
است، یادآور ابیاتی از معلقۀ عمرو بن  این بیت که شاعر به آن اشارة مستقیم نیز کرده

انگیز شراب و آب  سرایی صبحگاهی و آمیزش شگفت اش را با باده شاعر معلقه. کلثوم است
  :نماید انگیز شراب آغاز می و همچنین رنگ شهوت 

  
ک فاَصبحینَاألاَ هبـِّی  ور الاندریِنـاَ یولا تبُقـ    بصِحنـ   خمُـ

ص فیـها ا سخیـنَا    مشعَشـۀًَ کـأنََّ الحـ   إذاَ ما الماء خاَلَطهَـ
)122: الشنقیطی(             

سرخسی در متن حاضر با اشارة مستقیم به معلقۀ عمرو بن کلثوم و واژگان آن، 
جاکه در این نوع تأثیرپذیري، نوآوري  از آن. نماید ارتباط برقرار میآگاهانه با متن غایب 

توان آن را از نوع  است؛ لذا می خاصی رخ نداده و واژگان و مضمون متن غایب تکرار شده
  .حساب آورد بینامتنی نفی جزئی به
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  بینامتنی مضمونی. 2- 3- 2 
سراي خراسان از  عربیترین و اصلی ترین مضامینی که در آن، شعراي یکی از مهم

عموما در این نوعِ بیان از مفاهیمی . اند، موضوع زهد و حکمت استمعلقّات تأثیر پذیرفته
: 2018الدین،  جمال(آید  وفایی دنیا و غیره سخن به میان می همچون فناپذیري دنیا، مرگ، بی

و ناپایداري  بودن مرگ اي، در مرثیۀ فرزندش از حتمی ابوالحسن علی بن احمد زاوه). 10
داند که آرزویش غیرقابل حصول است؛ اما آرزو  او هرچند می. گوید زندگی سخن می

اما شاعر این . کند که کاش مرگ نیز خُلف وعده نماید و به سراغ هیچ پیر و جوانی نرود می
داند که مرگ همچون آبشخوري است که هرکس باید بر آن وارد  پذیرد و می حقیقت را می

  :خروجی نداردشود و راه 
وت مخلفًا وده    لوَ کانَ مـ ی موعـ ی فـ   للحـ
  جِدتـهِ و نضَـرةَِ عوده    أبَقـَی علیـه ولَـو بـِ
لٌ   لا مکـثَ دونَ وروده    لـَکـنَّ ذَاك منـهـ

)1072/ 2: الباخرزي(    
جاکه شاعر ضمن  آن. مشابه این مضمون در معلقۀ زهیر بن ابی سلمی مشهود است

نماید که گریز از مرگ کاري بس بیهوده  بودن آن، تأکید می پرداختن به مسألۀ مرگ و حتمی
است؛ هرچند انسان تلاش نماید با نردبان به آسمان فرار کند باز هم مرگ به سراغش 

  :آید می
ـن هـاَبمنلَنـَه والمناَیـَا ی ابأسَب     رقَ أسَباب   السماء بِسلَّمِوإن یـ

)86: الشنقیطی(    
کند در متن حاضر، بینامتنی مضمونی با معلقۀ زهیر برقرار  اي تلاش می ابوالحسن زاوه

تفاوت در موضوع . اش با موضوع قصیدة زهیر متفاوت است نماید؛ هرچند موضوع قصیده
دهد؛ زیرا  سوق می وسوي نفی متوازي دو قصیده، رابطۀ بینامتنی را از نفی جزئی به سمت

یابد که  اي در متن حاضر نمود میگونه متن غایب به«معیار چنین بینامتنی بر این است که 
  ).55: 2000الموسی، (» کند؛ اما با اندکی نوآوري همراه است جوهرة آن تغییري نمی
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محمد بن از دیگر شعراي خراسان که ارتباط مضمونی با معلقۀ زهیر برقرار نمود، 
شاعر تحمل مصیبت بر مال و منال دنیا را در صورتی که آبرو و شرف . زوزنی استحسن 

دهد که بر از  بنابراین خود را خطاب قرار می. داندانسان محفوظ بماند، امري آسان می
. برد کند و با جزع و فزع، آبرو و منزلتش را زیر سؤال نمی تابی نمی رفتن اموالش بی کف

شود؛ سعی  دست در میان مردم شناخته می به عنوان شاعر  و قلم همچنین تا زمانی که به
  :کند شرافت خود را زیر سؤال نبرد می

یـنَـۀٌإ ۀَ بـِالامـوالِ هـ   إذاَ نجَا سالمینِ، العرض و الحرَم    نَّ الـرَّزیِـ
 الٍ فجُعِتلـَی مـی عآس لسَتو

ِبه  
  فیَضه الَمَ یوهل یمس الحیا فـ  

اّمِ عـنَ شـََرفلایأَنـزلُِ ل لسَـتو    نانب تحَت امادیم یف َي قلَمرالو  
)1072/ 2: الباخرزي(    

جاکه شاعر، مخاطب را به بذل و بخشش مال  این ابیات یادآور معلقۀ زهیر است؛ آن
نکوهش فرد بخیل توسط ورزیدن را مایۀ  کند و بخلدر راه حفظ آبرو و شرف تشویق می

  :داند دیگران می
دونَ  من یجعلِ المعروُف منْ

هرضرْ    ع ن لا یتقَِّ الشَّتْ و هیفـ   م یشتمَمـ

کن یم بخلَْ وَذاَ فضَـلٍ فی 
ه   بفِضَلـ

  ممنَ عنـه ویذْعلـَی قوَمه یستغَْ  

)86: الشنقیطی(    
ایجاد سازش میان متن حاضر با معلقۀ زهیر، رابطۀ بینامتنی محمد بن حسن زوزنی با 

از آنجا که هدف هر دو شاعر تأکید بر حفظ آبرو و شرف و . نماید مضمونی برقرار می
  .توان این بینامتنی را از نوع نفی جزئی برشمرد همچنین القاي مفاهیم حکیمانه است؛ لذا می

نوشی  ده و فخرفروشی شعرا در بادهاز دیگر موضوعات اشعار دورة جاهلی، وصف با
باشی و  خوشعلی بن حسن قهستانی با اقتفا از این رسم شعراي جاهلی، بر . است
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بندد تا زمانی که زنده است دست از  گرانش پیمان می فروشد و با سرزنش نوشی فخر می باده
  :میگسراي برنخواهد داشت

ا وإنَّ خـَمــرًا ابـ ـ    إنَّ شـَبـ ا لأ یوإنَِّ لـ یـهِـمـ   مـراًفـ
مـ ا لائـ لام لـَغـو ییـ ا حی    والـمـ   ـیِـت خـَمـراًلاشَـربِـنَ مـ

)787/ 2: الباخرزي(    
باشی و نوشی و خوش این ابیات یادآور معلقۀ طرفه است که شاعر در آن به باده

  :فروشد نوشی، فخر می اندازش در راه باده هاي پس کردن پول خرج
 یولذََّت و ورُالخم الَ تَشراَبِیازي    مَتلدمی وی طرَیِفإنِفَاقی ویعبو  

)59: الشنقیطی(    
ابیات متن حاضر و متن غایب از لحاظ مضمونی و همچنین پیام کلی دو شاعر، در 

اي دنیا و  گونه و نوش خود، به هر دو شاعر با فخرفروشی بر عیش. گیرند یک راستا قرار می
. پردازند گذرانی و عیاشی می دانند؛ لذا این اندك زمان را به خوش گذار آن را موقت می

طور مستقیم از مضمون معلقۀ طرفه  ت ابیات علی بن حسن بهطور که آشکار اس همان
است چنین  است و واژگان آن با اندك تغییر و حفظ جوهرة اصلی، بیان شده تأثیرپذیرفته 

بخشی از واژگان ابیات لازم به ذکر است . توان از نوع نفی جزئی برشمرد اي را می رابطه
است که شاعر در آن، انتقام خون پدرش علی بن حسن یادآور بیت مشهوري از امروالقیس 

  :پردازد نوشی می کند و امروز را به باده را به فردا موکول می
لاصحو کرَ ولا الیوما  سغَد    أمر وغدَاً خمرٌ الیوم  

)10: 1، ج2004امريءالقیس، (    

  بینامتنی ساختاري. 3- 3- 2
 کاربردهاي کیفیت رهگذر از متن یک ادبیت« که دهد می ساختار شعر نشان مطالعات

 میان این در. )303:  1391 فتوحی،( »شود می تعیین زبان مجازي هاي صورت و بلاغی
 ذهنیات و هستند مربوط زبان درونۀ معنایی ساختارهاي به« که همنشینی و جانشینی واژگان

 زبان به زبان یک از اقتباس قابلیت شود، می نمودار آنها در شخصی تخیلات و عواطف و
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ابونصر بن علی . )152: 1397آبادي،  زاده و عرب یوسف غلامعلی(» است دارا بیشتر را دیگر
او با توصیف . ساختار مقدمات طللی معلقات تأثیرپذیرفته است از اي، در آغازِ قصیده

ریزد و از  ها اشک می ریا، به رسم شعراي معلقات بر آن/ اش هاي دیار معشوقه ویرانه
  :دارد قش به ریا پرده برمیدلدادگی و عش

ا  وقـَفـنـَا علـَی دارٍ لـریَـ
ا   نـَزوُرهـ

  وقَد خفَ أهَلُوها وغاَرت بدورها  

ی  وع العیـنِ دار الَّتـ أزَرنـَا دمـ
ا   لَـهـ

  علیَ البعد طیَـف لایزاَلُ یزوُرها  

ثـرَتقـَد دها غیَـرَ وعـدن ب  مـ
  أَنَّها

اأَ   ا دثـورهـ   جـد غـرام الزاّئرِیهـ

)750/ 2: الباخرزي(    
تواند نمونۀ  معلقۀ طرفه می. این ساختار، یادآور ساختار اشعار دورة جاهلی است

اش  هاي خانۀ معشوقه جاکه شاعر بر خرابه بارزي براي بیان این ارتباط بینامتنی باشد؛ آن
جا بایستند و بر آثار باقیمانده گریه و  خواهد که آن همسفرانش نیز میایستد و از  خوله می

  :پنداري نمایند زاري کنند و با شاعر در یادآوري ایام گذشته همذات
د   تلَوُح کباقی الوشمِ فی ظاَهرِ الید    لخـَولَـۀَ أطَـلالٌ بـِبـرقـَۀِ ثَـهـمـ

 لـَیحبـِی عقـُوفـًا بهِـاَ صو
  مطیهّـم

  د ی و تجَلَّـ   یقـُولوُنَ لاتهَِلک أسـ

)49: الشنقیطی(    
توان دریافت که  با مقایسۀ ساختار متن حاضر و غایب و بررسی ارتباط بینامتنی آن، می

متن ابونصر بن علی با حفظ کامل ساختار متن غایب، کمترین نوآوري در این زمینه 
  .نوع نفی جزئی است است؛ لذا این بینامتنی از داشته

توان به استفاده  از دیگر وجوه تأثیرپذیري شعر عربی خراسان از ساختار معلقات، می
ابوالحسن بلخی با . اي گسترده اشاره کرد از صیغۀ مثنی براي اشاره به افراد و مجموعه
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ها را به ترك شک و تردید نسبت به  مخاطب قراردادن تعداد زیادي از همراهانش، آن
  :نماید هاي او دعوت می نديتوانم

یـلـَـ لـَ یخـَلـ ا فـإِ    یقـُولا و ردا عـ ب يالَّـذ یذاَ ارتبَتـُمـ   اطُنـ
)772/ 2: الباخرزي(    

  
استفاده از این ساختار  -ویژه شعراي معلقات به-در اشعار زیادي از شعراي جاهلی 

ها را به گریه  دهد و آن خطاب قرار می امروالقیس همسفرانش را با صیغۀ مثنی. مشهود است
  :نماید بر دیار یار دعوت می

بیِبٍ قکـريَ حن ذفاَ نبَـک م
  بسِقط اللَّوي بینَ الدخوُلِ فحَوملِ    ومنزلِ

)23: الشنقیطی(    
از طرفی هم، باید به این نکته در خلال بحث اشاره کرد که باخزري به تضمین هم 

: 1397غلامعلی زاده، . (اهمیت ویژه اي می دهد و به محتوا و نقد آن تأکید نموده است
106 (  

از دیگر اسالیبی که در ساختار شعر عربی خراسان مشهود است که به تأسی از 
الغیر پیاپی جهت القاي  از چندین ضمیر متکلم مع است، استفاده معلقات سروده شده

ابوالحسن بلخی بر خود و خاندانش فخرفروشی کرده و . مضمون فخر به مخاطب است
همچنین . داند ها و خسروان می شکستن صلیبی زدگان و درهم ها را مایۀ نجات مصیبت آن
و دستیابی به چنین ها برشمرده  ها و جنگ ها را همچون ستارگانی درخشان در موفقیت آن

  :داند افرادي را آرزوي دیرینۀ هر انسان باکرامت و بافضیلتی می
نَ  ذنَا الانـَام مـ و نحَـنُ تنَقََّـ

ـی   العمـ
  و وشک الرَّدي و الجاحمِ المتسَعر  

 لبالص ثنَ ورناَ الونحَـنُ کس و
  کلَّها

   کسريَ و مناَ أَنفسنحَنُ و رِوقَیص  
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ن کلِّ  و نحَـنُ أمَانُ النَّاسِ مـ
  موبـِقٍ

  و نحَنُ نجُوم ألاَرضِ فی کلِّ معذرَِ  

ی الفَرضِ کلُّ  فیَدعـو لنَاَ فـ
د   موحـ

رِ   و بنِاَ فی الفضَـلِ کلُّ مکبـ   و یدعـ

و إلِـَی تفَضیلنـَا کلُّ  و یسمـ
  مـوُقـنٍ

ی إلِـَی      تنَقیصـنِاَ کلُّ ممتـرَِو یفضـ

)774/ 2: الباخرزي(    
اش براي بیان جنگاوري و قدرت و صلابت خاندانش از  عمروبن کلثوم در معلقه

هنگام فخر بر خاندانش  هاي این صیغه است به الغیر و همچنین فعل چندین ضمیر متلکم مع
   :مشهود است

ی  د فـ ونـَحـنُ غـَداةَ اوُقـ
دینـَا    خـَزاَزي   أفَـَدنَـا فـَوقَ رفِـد الـرَّافـ

ونَ بـِذي ارُاطـَی ف الجلـَّۀُ الخـُور الـدرِّینـَا    ونـحَـنُ الحابسِـ   تسَـ
ونَ إذِاَ  اکـمـ ونـَحـنُ الحـ

عـنـَا   أطُـ
  ینـَاوصونَ إذِاَ ع ازمِـ   نـَحـنُ العـ

طنـَا ا سخـ ذوُنَ لما رضینـَا    ونـَحـنُ التَّارکِـون لـمـ   ونـَحـنُ الآخـ
یـنَ إذاَ التـَقـَیـنـَا نـ نـُو أبَیِنـَا    وکـنـَّا الایـمـ رِیـنَ بـ   وکـانَ الایَسـ

)136- 135: الشنقیطی(    
ابوالحسن بلخی به سبک عمرو بن کلثوم، به بیان مفاخراتی که خود و قومش کسب 

این . نماید طریق، رابطۀ بینامتنی ساختاري با معلقۀ وي برقرار میپردازد و از این  اند، میکرده
نوع بینامتنی به دلیل عدم تغییر در اسلوب و حفظ جوهرة اصلی متن، از نوع نفی جزئی 

  .است
  



 95 ...هاي چهارم و  راسان در قرنبینامتنی اشعار عربی خ

  گیرينتیجه
 عوامل که گشت حاصل نتایج این شد گفته پژوهش این در آنچه مجموع از

  :معلقات شامل موارد ذیل است چهارم و پنجم ازشعر عربی خراسان در قرن  تأثیرپذیري
 مسائلی با مرتبط متنی برون عوامل. است متنی درون و متنی برون بخش دو - 1

ظهور اسلام، حضور و آمیزش  دهد می نشان که است تاریخی و اجتماعی
ها با خراسانیان، جایگزینی خط عربی به جاي خط پهلوي که براي  عرب

دیوانی مناسب نبود، تأکید بر استیلاي زبان عربی نگارش نامه هاي اداري و 
در مکاتبات اداري در جهت تأثیر گذاري بر هویت ایرانی و باستانی ایرانیان 
و همچنین حمایت سلسله ها و حاکمان محلی از محافل ادبی که به زبان 

شد زیرا تابع نهاد خلافت بودند و براي حفظ قدرت  عربی برگزار می
 مطالعۀ احتمال تاریخی بدین امر همت گماشتند،خویش در آن مقطع 

  .کند می تقویت اشعار عربی شعراي خراسان را
همچنین نتایج پژوهش مبین این حقیقت است که این شاعران با   - 2

هاي اصلی متن غایب اعم از واژگان، مضمون و  تأثیرپذیري از همۀ هسته
نمایند و از طرفی نیز  طور آگاهانه با آن ارتباط بینامتنی برقرار می ساختار، به

یی از زمانی که متون کهن به دلایل مختلف نابود می شد می توان قسمتها
آن را در همین کتابهاي بینامتنی یافت و با نگاهی دقیق و موشکافانه حتی 

از سویی هم، . الامکان آنان را مجددا استخراج کرد که بسیار اهمیت دارد
تواند  ترین نوع ارتباط بینامتنی است؛ لذا می با اینکه نفی جزئی آسان

زبان  اي غیرعرب ترین نوع بینامتنی در شعر عربی شعر عنوان برجسته به
 . مورد استفاده قرار گیرد
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